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Yiddish Literature as a Historical Source Name:

What is the plot of I.L. Peretz’s “If Not Higher”?

How would you describe the characters in the story?

What do you think about this story as a piece of art?

What is one further question that story raises?



List three points that Leora Batnitzky makes about Yiddish literature in How Judaism
Became a Religion.

List three points that Sarah Ponichtera makes about Yiddish literature in “The Problem of
Materiality in Yiddish Translation”.

I.L. Peretz was a maskil (proponent of the Jewish enlightenment), like the authors
Batnitzky describes, and “If Not Higher” is a translation from Yiddish to English, a
process that Ponitchera discusses. In 1-2 paragraphs, apply the ideas of either Batnitzky
or Ponichtera to “If Not Higher.” What would the author point out and/or argue about this
story?



